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l’effetto 
legno 
che evoca 
la forza e 
la grandezza 
della natura

The wood effect evoking 
all the power and grandeur
of nature.

L’effet bois qui évoque 
la force et la grandeur 
de la nature.

Die Holzoptik, 
die die Kraft und 
Erhabenheit der Natur 
heraufbeschwört.

El efecto madera que evoca 
la fuerza y la grandeza 
de la naturaleza.
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MID BLUEWHITE

BEIGE PURE

NUT GREY

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - App. G - Gruppo BIa GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME HAUTE RESISTENCE
HOCHFESTES KERAMISCHES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO CERAMICO DE ALTA RESISTENCIA

R10 R11

8,5

24x120 
9”x48”

24x120 
9”x48”

20,3x90,6
8”x35”

20,3x90,6
8”x35”
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OVERVIEW

grafiche 
dettagliate, 
nuance 
naturali e 
moderne 

I più maestosi tra gli alberi del pianeta ispirano Sequoia Maxi, una collezione che 
propone un look legno dalla robusta fibratura, con un tocco di rusticità quasi 
primordiale. La gamma colori comprende tinte genuinamente naturali e nuance più 
decise e moderne, tutte disponibili in due formati. La superficie outdoor permette di 
progettare pavimentazioni esterne in perfetta continuità stilistica con gli ambienti 
interni.

Detailed graphics, modern 
natural hues
The most majestic tree on the 
planet inspires Sequoia Maxi, a 
collection proposing a wood look 
characterised by robust fibres 
with an almost primordial rustic 
feel. The colour palette includes 
genuinely natural hues as well as 
bolder, more modern colours, all 
available in two sizes. Outdoor 
surface finishes allow outdoor 
pavements to be designed in 
perfect stylistic continuity with 
indoor spaces.

Des détails précis, des 
nuances naturelles et 
modernes
Collection proposant un effet 
bois caractérisé par des fibres 
épaisses et un aspect rustique 
quasi primordial, Sequoia Maxi 
s’inspire des arbres les plus 
majestueux de la planète. Sa 
palette comprend non seulement 
des couleurs très naturelles mais 
aussi des teintes plus franches 
et modernes, toutes disponibles 
en deux formats. La surface pour 
extérieur permet de concevoir 
des sols pour le plein air en 
parfaite continuité stylistique 
avec les pièces intérieures.

Detaillierte Grafiken, 
natürliche und moderne 
Nuancen 
Die majestätischsten Bäume des 
Planeten inspirierten Sequoia 
Maxi, eine Kollektion, die eine 
Holzoptik mit einer robusten 
Maserung und einem fast 
urwüchsigen, rustikalen Touch 
bietet. Die Farbpalette umfasst 
echte Naturtöne und kräftigere, 
modernere Nuancen, die alle 
in zwei Formaten erhältlich 
sind. Die Outdoor-Oberfläche 
ermöglicht es, Bodenbeläge für 
den Außenbereich in perfekter 
stilistischer Kontinuität mit 
Innenräumen zu gestalten.

Diseños gráficos detallados, 
matices naturales y 
modernos
Los árboles más majestuosos del 
planeta inspiran Sequoia Maxi, 
una colección que presenta 
un aspecto de madera con 
vetas robustas y con un toque 
de rusticidad casi primordial. 
La gama de colores incluye 
tonos genuinamente naturales 
y matices más potentes y 
modernos, todos disponibles en 
dos formatos. La superficie para 
exterior permite proyectar suelos 
exteriores que estén en perfecta 
continuidad estilística con los 
espacios interiores.
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CONTINUITÀ
ESTETICA
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perfetta 
armonia 
indoor e 
outdoor 

Sequoia Maxi porta il fascino del legno in ogni ambiente 
della casa, armonizzando spazi interni e pavimenti outdoor. 
Disponibile su tre colori e due formati, la superficie per 
esterni ha un elevato coefficiente antiscivolo (R11).

Perfect harmony between 
indoors and outdoors
Sequoia Maxi brings the charm 
of wood into all the spaces of 
the home, harmonising indoor 
spaces with outdoor pavements. 
Available in three colours and 
two sizes, the outdoor surface 
has a high anti-slip coefficient 
(R11).

Parfaite harmonie entre 
intérieur et extérieur 
Sequoia Maxi invite le charme 
du bois au sein de la maison 
tout en garantissant une 
harmonieuse continuité entre 
les pièces intérieures et les sols 
extérieurs. Disponible en trois 
couleurs et deux formats, la 
surface conçue pour le plein air 
se distingue par une adhérence 
élevée (R11).

Perfekte Harmonie innen 
und außen 
Sequoia Maxi bringt den Charme 
des Holzes in jeden Raum 
des Hauses und harmonisiert 
Innenräume und Außenböden. 
Die in drei Farben und zwei 
Formaten erhältliche Oberfläche 
für den Außenbereich hat 
einen hohen Anti-Rutsch-
Koeffizienten (R11). 

Perfecta armonía interior-
exterior 
Sequoia Maxi lleva el encanto de 
la madera a todos los espacios 
de la casa, armonizando los 
suelos interiores y los exteriores. 
Disponible en tres colores y 
dos formatos, la superficie 
para exterior tiene un elevado 
coeficiente antideslizante (R11).
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BEIGE

Sequoia Maxi è una collezione di grande versatilità: stile 
e performance tecniche si fondono all’insegna di un’idea 
di naturalità che non intende fare a meno del comfort e 
della praticità del gres porcellanato made in Italy firmato 
Elios Ceramica.

Sequoia Maxi is a highly 
versatile collection, combining 
style with advanced technical 
performance in pursuit of 
an idea of naturalness that 
maintains all the comfort and 
practicality of Italian porcelain 
by Elios Ceramica.

Collection très polyvalente, 
Sequoia Maxi conjugue style 
et performances techniques 
pour donner naissance à des 
surfaces d’aspect naturel qui 
ne renoncent ni au confort ni à 
la facilité d’utilisation du grès 
cérame Made in Italy signé Elios 
Ceramica.

Sequoia Maxi ist eine Kollektion 
von großer Vielseitigkeit: Stil und 
technische Leistung vereinen 
sich im Namen einer Idee 
von Natürlichkeit, die auf den 
Komfort und die Zweckmäßigkeit 
des Feinsteinzeugs made in 
Italy von Elios Ceramica nicht 
verzichten möchte.  

Sequoia Maxi es una colección 
de gran versatilidad: estilo y 
prestaciones técnicas se funden 
bajo el signo de una idea de 
naturalidad que no pretende 
prescindir del confort y de la 
practicidad del gres porcelánico 
made in Italy de Elios Ceramica.

BEIGE 24x120 . 9”x48”
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BEIGE 24x120 . 9”x48”

13 BEIGE | GALLERY



FLOOR
BEIGE  24x120 . 9”x48”
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Il pavimento si estende alle zone esterne grazie a una 
diversa finitura superficiale: in questo modo, il livello 
estetico del progetto abitativo fa un salto di qualità.

The floor extends outdoors 
with a different surface finish, 
boosting the overall quality of 
design for living.

Grâce à une finition spéciale, le 
sol se prolonge à l’extérieur : la 
qualité esthétique des projets 
résidentiels fait ainsi un saut de 
qualité.

Der Fußboden erstreckt 
sich dank einer anderen 
Oberflächenbehandlung bis in 
den Außenbereich: Auf diese 
Weise erfährt die Ästhetik 
des Wohnprojekts einen 
Qualitätssprung.

El pavimento se extiende a las 
zonas exteriores gracias a un 
acabado superficial diferente: de 
este modo, el nivel estético del 
proyecto de vivienda da un salto 
cualitativo.

BEIGE 24x120 . 8”x48”
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BEIGE | GALLERY

BEIGE 24x120 . 8”x48” 
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NUT

I due formati (20,3x90,6 e 24x120) consentono di rivestire superfici verticali e orizzontali di 
qualsiasi estensione, sempre mettendo in risalto il look intensamente realistico, al quale 
i bordi naturali aggiungono una piacevole nota di rusticità.

The two sizes (20.3x90.6 and 
24x120) can be used to cover 
vertical and horizontal surfaces 
of all sizes, emphasising a highly 
realistic look in which natural 
edges add a pleasing rustic note.

Permettant de revêtir des 
surfaces verticales et 
horizontales de n’importe 
quelle dimension, les deux 
formats (20,3x90,6 et 24x120) 
se distinguent par un aspect 
extrêmement réaliste auquel 
les bords naturels ajoutent une 
agréable touche rustique.

Die beiden Formate (20,3x90,6 
und 24x120) ermöglichen 
es, vertikale und horizontale 
Flächen beliebiger Größe zu 
bedecken, wobei stets das 
äußerst realistische Aussehen 
hervorgehoben wird, dem 
die natürlichen Kanten eine 
angenehme rustikale Note 
verleihen.

Los dos formatos (20,3x90,6 
y 24x120) permiten revestir 
superficies verticales y 
horizontales de cualquier 
tamaño, destacando siempre el 
aspecto intensamente realista, 
al que los cantos naturales 
aportan un agradable toque de 
rusticidad.

NUT 24x120 . 9”x48”
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WALL
MONTREAL Collection  

GREY 60x120 . 24”x48”

FLOOR
NUT 20,3x90,6 . 8”x35”
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FLOOR
NUT 24x120 . 9”x48”
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Il legno ceramico non teme le sollecitazioni degli elementi 
naturali: non gela e non assorbe l’umidità, il sole non ne 
intacca i colori ed è sicuro.

Ceramic wood doesn’t suffer 
from stress caused by natural 
elements: it will not freeze, 
absorb moisture, or fade in the 
sun, and it is perfectly safe.

La céramique effet bois ne 
craint pas les sollicitations 
des éléments naturels : non 
seulement elle ne gèle pas et 
n’absorbe pas l’humidité mais 
elle est sans danger et le soleil 
n’altère pas ses couleurs.

Keramisches Holz hat keine 
Angst vor den Einflüssen 
der natürlichen Elemente: Es 
friert nicht und nimmt keine 
Feuchtigkeit auf, die Sonne 
beeinträchtigt seine Farben 
nicht und es ist sicher.

La madera cerámica no teme 
a los elementos naturales: no 
se congela y no absorbe la 
humedad, el sol no afecta a sus 
colores y es segura.

FLOOR 

NUT  20,3x90,6 . 9”x48” 
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FLOOR INDOOR
NUT  20,3x90,6 . 9”x48”

FLOOR OUTDOOR

NUT  20,3x90,6 . 9”x48” 
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The vast Sequoia colour palette 
is ideal for accompanying 
the style of today’s most 
contemporary spaces and trendy 
furnishings, with a genuinely 
natural feel.

Gage d’une atmosphère très 
naturelle, la riche palette de 
Sequoia est un atout style idéal 
pour des pièces fortement 
contemporaines et des 
ameublements tendance.

Moderne Umgebungen und 
trendige Einrichtungen finden 
in der breiten Farbpalette 
von Sequoia die idealen 
Oberflächen, um ihren Stil zu 
begleiten und ein Gefühl von 
authentischer Natürlichkeit zu 
vermitteln.

Los espacios contemporáneos 
y los muebles de tendencia 
encuentran en la amplia 
gama de colores de Sequoia 
superficies ideales para su 
estilo, añadiendo una sensación 
de auténtica naturalidad.

GREY

Ambienti fortemente contemporanei e arredamenti 
di tendenza trovano nell’ampia gamma cromatica di 
Sequoia superfici ideali per accompagnarne lo stile, 
aggiungendo un feeling di autentica naturalità.

GREY 24x120 . 9”x48”
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FLOOR
GREY 24x120 . 9”x48”
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FLOOR
GREY 24x120 . 9”x48”
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WHITE

Calore e luminosità per qualsiasi spazio residenziale e commerciale: 
Sequoia Maxi fonde le suggestioni di un look legno dal sapore rustico 
con le eccezionali proprietà tecniche del gres porcellanato. 

Warmth and light for residential 
and commercial spaces of all 
kinds: Sequoia Maxi combines 
the evocation of a rustic wood 
look with the outstanding 
technical properties of porcelain. 

Chaleur et luminosité pour 
tous les espaces, aussi bien 
résidentiels que commerciaux : 
Sequoia Maxi conjugue le 
charme d’un effet bois de style 
rustique avec les exceptionnelles 
propriétés techniques du grès 
cérame. 

Wärme und Helligkeit 
für alle Wohn- und 
Geschäftsräume: Sequoia 
Maxi verbindet den Charme 
einer rustikalen Holzoptik 
mit den außergewöhnlichen 
technischen Eigenschaften des 
Feinsteinzeugs. 

Calidez y luminosidad en 
cualquier espacio residencial 
y comercial: Sequoia Maxi 
combina el encanto de un 
aspecto de madera de sabor 
rústico con las excepcionales 
propiedades técnicas del gres 
porcelánico. 

WHITE 24x120 . 9”x48”
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WHITE 24x120 . 9”x48”
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FLOOR
WHITE 24x120 . 9”x48”
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FLOOR
WHITE 24x120 . 9”x48” 

La finitura specifica per le pavimentazioni 
esterne coniuga sicurezza, stile e praticità, 
per progetti abitativi caratterizzati dalla più 
assoluta coerenza estetica indoor-outdoor.

A specific finish for outdoor 
pavements combines safety 
with style and practicality, in 
designs for living characterised 
by perfect indoor-outdoor 
continuity.

Alliant sécurité, style et 
facilité d’utilisation, la finition 
spécialement conçue pour 
les sols extérieurs permet de 
garantir des projets résidentiels 
assurant une parfaite cohérence 
esthétique entre intérieur et 
extérieur.

Die spezielle Oberfläche für 
Bodenbeläge im Außenbereich 
vereint Sicherheit, Stil 
und Zweckmäßigkeit für 
Wohnprojekte, die sich durch 
absolute ästhetische Konsistenz 
zwischen Innen und Außen 
auszeichnen.

El acabado específico para 
suelos de exterior combina 
seguridad, estilo y practicidad, 
para proyectos residenciales 
caracterizados por la más 
absoluta coherencia estética 
interior-exterior.
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MID BLUE

La doga 24x120 esprime con forza la ricchezza dei dettagli 
di questo effetto legno moderatamente rustico, che conta 
un’elevata varietà grafica.

The 24x120 plank forcefully 
expresses the wealth of detail 
offered by this moderately rustic 
wood effect, counting on great 
graphic variety.

Foisonnant de détails, l’effet 
bois modérément rustique de la 
latte 24x120 se distingue par une 
grande variété graphique.

Die Diele 24x120 bringt den 
Detailreichtum dieser mäßig 
rustikalen Holzoptik, die eine 
große grafische Vielfalt aufweist, 
stark zum Ausdruck.

El listón 24x120 expresa con 
fuerza la riqueza de detalles 
de este efecto madera 
moderadamente rústico, que 
presenta una gran variedad 
gráfica.

MID BLUE 24x120 . 9”x48”
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MID BLUE 24x120 . 9”x48”
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WALL/FLOOR
MID BLUE 24x120 . 9”x48”

Sequoia Maxi vanta una versatilità 
progettuale unica, data dalla sinergia di 
grafica e colore. Mid Blue è un’originale 
tinta che mette in luce il lato rustico della 
collezione e insieme la proietta nella 
contemporaneità. 

Sequoia Maxi boasts unique 
versatility for design, the result 
of the synergy of graphics and 
colour. Mid Blue is an original 
hue that reveals the collection’s 
rustic spirit while projecting it 
into the contemporary world. 

Sequoia Maxi assure une 
polyvalence de conception 
unique grâce à l’harmonie des 
motifs et des couleurs. Couleur 
très originale, Mid Blue met en 
lumière l’aspect rustique de la 
collection tout en la projetant 
dans le monde contemporain. 

Sequoia Maxi zeichnet sich 
durch eine einzigartige 
Designvielfalt aus, die sich aus 
der Synergie von Grafik und 
Farbe ergibt. Mid Blue ist eine 
originelle Farbe, die die rustikale 
Seite der Kollektion hervorhebt 
und sie gleichzeitig in die 
Gegenwart projiziert. 

Sequoia Maxi presenta una 
versatilidad única, resultado de 
la sinergia de diseños gráficos 
y color. Mid Blue es un color 
original que resalta el lado 
rústico de la colección y, al 
mismo tiempo, la proyecta hacia 
la contemporaneidad. 

36

ESSENZE LIGNEE | SEQUOIA MAXI



37 MID BLUE | GALLERY



PURE

Sequoia Maxi garantisce superfici inassorbenti, resistenti ai 
detergenti e facili da igienizzare, che esprimono tutta la genuina 
bellezza di un’essenza lignea ricca di dettagli realistici.

Sequoia Maxi guarantees non-
absorbent surfaces that are 
resistant to common cleaning 
products and easily sanitised, 
expressing all the genuine 
beauty of this type of wood with 
realistic details.

Sequoia Maxi permet d’obtenir 
des surfaces non absorbantes, 
résistantes aux détergents 
et faciles à désinfecter qui 
reproduisent toute la beauté 
naturelle d’un bois riche en 
détails réalistes.

Sequoia Maxi garantiert 
nicht absorbierende, 
reinigungsmittelresistente 
und leicht zu reinigende 
Oberflächen, die die ganze 
Schönheit des Holzes mit 
seinen realistischen Details zum 
Ausdruck bringen.

Sequoia Maxi garantiza 
superficies no absorbentes, 
resistentes a los detergentes 
y fáciles de higienizar, que 
expresan la genuina belleza 
de una madera rica en detalles 
realistas.

WALL
PURE 24x120 . 9”x48”

FLOOR
GREY 24x120 . 9”x48”
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WALL / FLOOR 
PURE 24x120 . 9”x48”

FARE POST

39



FLOOR
PURE 24x120 . 9”x48”
PURE 20,3x90,6 . 8”x35”

FURNITURE
MARBLE Collection
ONYX  WHITE 60x120 . 24”x48”
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Nodi e venature si distribuiscono in modo armonioso, 
dando vita a pose dalla grande variabilità cromatica e dal 
marcato movimento grafico.  

Knots and veining are 
harmoniously distributed over 
the surface, permitting laying 
schemes of great chromatic 
variability and graphic motion.  

Harmonieusement répartis, les 
nœuds et les veines permettent 
de donner naissance à des 
poses aux couleurs variées très 
dynamiques en termes visuels. 

 Äste und Maserungen sind 
harmonisch verteilt und 
ermöglichen die Verlegung mit 
großer chromatischer Variabilität 
und ausgeprägter grafischer 
Bewegung. 

Nudos y vetas se distribuyen 
armónicamente, dando vida 
a colocaciones con gran 
variabilidad cromática y 
marcado movimiento gráfico.

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - APP. G - GRUPPO BIA GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA
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ITEMSSVILUPPO GRAFICO
PATTERNS

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS
DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

12
20,3x90,6

12
24x120

BEIGE

43 ITEMS



BEIGE PEI
IV

HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE - App. G - STANDARDS BIa GL

0822C40 Beige
24x120 . 9”x48”

0822940 Beige
20,3x90,6 . 8”x35”

0822941 Beige 
20,3x90,6 . 8”x35”

0822C41 Beige 
24x120 . 9”x48”
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NUT PEI
IV

0822C60 Nut
24x120 . 9”x48”

0822960 Nut
20,3x90,6 . 8”x35”

0822961 Nut 
20,3x90,6 . 8”x35”

0822C61 Nut 
24x120 . 9”x48”

45 ITEMS



HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE - App. G - STANDARDS BIa GL

GREY PEI
IV

0822C70 Grey
24x120 . 9”x48”

0822970 Grey
20,3x90,6 . 8”x35”
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WHITE PEI
IV

0822C00 White
24x120 . 9”x48”

0822900 White
20,3x90,6 . 8”x35”

0822901 White 
20,3x90,6 . 8”x35”

0822C01 White 
24x120 . 9”x48”

47 ITEMS



MID BLUE PEI
IV

HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE - App. G - STANDARDS BIa GL

0822C10 Mid Blue
24x120 . 9”x48”

0822910 Mid Blue
20,3x90,6 . 8”x35”

48

ESSENZE LIGNEE | SEQUOIA MAXI



PURE PEI
IV

0822C05 Pure
24x120 . 9”x48”

0822905 Pure
20,3x90,6 . 8”x35”

49 ITEMS



DATI TECNICI
TECHNICAL DATA

24x120
9”x48”

20,3x90,6
8”x35”

24x120
9”x48”

20,3x90,6
8”x35”

- - - -
8,5 mm 8,5 mm 8,5 mm 8,5 mm

R10 R10 R11 R11

White 0822C00 0822900 0822C01 0822901

Pure 0822C05 0822905 - -

Grey 0822C70 0822970 - -

Mid Blue 0822C10 0822910 - -

Beige 0822C40 0822940 0822C41 0822941

Nut 0822C60 0822960 0822C61 0822961

pcs/box 4 6 4 6
mq/box 1,16 1,10 1,16 1,10
kg/box 23,40 19,00 23,40 19,00
box/pal 45 60 45 60
mq/pal 52,20 66,00 52,20 66,00
kg/pal 1053 1140 1053 1140

6,5x120
2”x48”

-
8,5 mm

R10

White 082BT00

Pure 082BT05

Grey 082BT70

Mid Blue 082BT10

Beige 082BT40

Nut 082BT60

pcs/box 8
mq/box -
kg/box 21,3
box/pal -
mq/pal -
kg/pal -

50
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GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA - APP. G - GRUPPO BIA GL
HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE
GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE
HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

Caratteristiche di qualità
Quality characteristics
Caractéristiques de qualité
Qualitätsmerkmale

Norma UNI EN ISO 
UNI EN ISO Norm

Norme UNI EN ISO 
Norm DIN EN ISO 

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescritte
Vorgeschriehener Wert

Valore medio Elios
Elios mean value

Valeur moyenne Elios 
Druchschnitts Werf Elios

Requisiti per le dimensioni nominali N
Requirements for nominal size N

Exigences pour dimension nominale N
Anforderungen an die Nenngröße N

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza . Lenght and width
Longueur et Largeur . Länge und Breite

10545-2

± 0,9 mm ± 0,6% ± 2,0 mm

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke ± 0,5 mm ± 5% ± 0,5 mm

Rettilineità lati . Warpage of edges ± 0,75 mm ± 0,5% ± 1,5 mm

Ortogonalità . Wedging
Ortogonalité . Rechtwinkligkeit ± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Planarità . Flatness . Planéité . Ebenflächigkeit ± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Qualità della superficie
Surface Quality
Qualité de surface
Oberflächenqualität

il 95% delle piastrelle deve essere esente da difetti visibili
A min. of 95% of the tiles shall be free from visible defects 
95% des carreaux doivent être exempts de défauts visibles 

95% der Fliesen muss frei von sichtbaren Defekten sein

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

10545-3

Eb ≤ 0,5% - max individuale 0,6%
Eb ≤ 0,5% - individual 0,6%

Eb ≤ 0,5% - max. individuel 0,6%
Eb ≤ 0,5% - max. individuell 0,6%

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

Resistenza alla flessione in N/mm2

Bending strength in N/mm2

Résistance à la flexion N/mm2

Biegefestigkeit N/mm2

10545-4

minimo 35 N/mm2 - valore singolo 32 N/mm2

minimum 35 N/mm2 - minimum single 32 N/mm2

minimum 35 N/mm² - valeur individuelle 32 N/mm²
Mindestwert 35 N/mm2 - Einzelwert 32 N/mm2

 > 38 N/mm2

Resistenza all’urto
Shock resistance
Résistance à l’impact
Schlagfestigkeit

10545-5

non richiesto
not required

pas nécessaire
nicht erforderlich

COR > 0,73

PEI
Resistenza all’abrasione
Abrasion resistance
Résistance à l’abrasion
Beständigkeit gegen Tiefenabrieb

10545-7

non richiesto
not required

pas nécessaire
nicht erforderlich

vedi singoli pezzi
see individual pieces

voir chaque pièce
siehe einzelne Teile

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal expansion
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmeausdehnung

10545-8

non richiesto
not required

pas nécessaire
nicht erforderlich

αI ≤ 7 ∙10-6/°C

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance 
Resistance aux écorts de température 
Temperaturwechselbeständigkeit

10545-9

metodo di prova richiesto
required

méthode d’essai exigée
Geforderte Prüfmethode

resistente
resistant

résistants
Beständig

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance 
Résistance aux craquelurès 
Haariß-Beständigkeit

10545-11

metodo di prova richiesto
required

méthode d’essai exigée
Geforderte Prüfmethode

resistente
resistant

résistants
Beständig

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

10545-12

metodo di prova richiesto
required

méthode d’essai exigée
Geforderte Prüfmethode

resistente
resistant

résistants
Beständig

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance
Résistance attaque chimique
Chemischee Beständigkei

10545-13

classe B minimo
group B minimum
classe B minimum
Mindest Klasse B

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

Resistenza alle macchie 
Stain resistance
Résistance aux taches
Widerstand gegen fleckenbildung

10545-14

classe 3 minimo
group 3 minimum
classe 3 minimum
Mindest Klasse 3

classe 5
group 5
classe 5
Klasse 5

Piccole differenze di colore 
Determination of small colour differences
Petites différences de couleur 
Kleine Farbunterschiede 

10545-16 ∆Ecmc < 0,75

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

BORDO PISCINA
SWIMMING BATH 
PISCINE DE BAIN 
SCHWIMMEN BAD

SCUOLE
SCHOOLS
ÉCOLES
SCHULEN

HOTEL
HOTEL 
HÔTEL 
HOTEL

ABITAZIONI
HOUSES 
MAISONS 
HÄUSER

PORTICATO
PORCH 
VÉRANDA 
ARKADE
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CONSIGLI DI POSA . INSTRUCTIONS FOR LAYING . CONSEILS DE POSE . TIPPS ZUR VERLEGUNG

Per una corretta esecuzione dei 
lavori, si consiglia una posa di almeno 
2 mm di fuga. Negli ambienti di 
grande dimensione è assolutamente 
necessario posizionare dei giunti di 
dilatazione con regolarità; mentre, 
per i piccoli ambienti è sufficiente 
lasciare un leggero stacco fra 
piastrellato e muri perimetrali. 
Sarà poi il battiscopa a coprire lo 
stacco dando un aspetto di finitura. 
Si rimanda comunque ai consigli/
suggerimenti del progettista o 
direttore di cantiere. Per l’utilizzo 
di stucchi epossidici, aggiunte di 
resine o simili, si consiglia una 
preventiva prova reale di pulizia. 
Per una maggiore valenza estetica, 
suggeriamo l’utilizzo di stucchi in 
cadenza di colore con la piastrella 
onde ridurre il contrasto (es. 
piastrella bianca stucco nero). 
Dopo la stuccatura delle piastrelle 
in gres porcellanato è importante, 
a stucco ancora fresco, rimuovere 
immediatamente in modo accurato 
con spugna ed abbondante acqua 
lo stucco in eccesso. È comunque 
indispensabile, alcuni giorni dopo la 
posa, effettuare la pulizia di fondo 
mediante l’utilizzo di acidi tamponati 
al fine di sciogliere ed asportare 
completamente tutti i residui di 
cantiere. 
Per togliere la cera a protezione 
si consiglia l’utilizzo di prodotti 
specifici, vedi deceranti abitualmente 
in commercio e/o acqua calda.

For the proper execution of work, we 
recommend laying with a minimum 
joint of 2 mm. In very large areas, it 
is essential to position expansion 
joints at regular intervals; whereas, 
for small areas, it is sufficient to leave 
a slight gap between the tiled area 
and the perimeter walls. The skirting 
board will cover the gap, lending a 
finished appearance. In any event, 
follow the advice/suggestions of 
the designer or site manager. To use 
epoxy grouts, additions of resin or 
the like, it is advisable to carry out a 
true preparatory cleaning test. For 
better appearance, we suggest using 
grouts in a shade matching the colour 
of the tile in order to reduce contrast 
(e.g. white tile and black grout). After 
you have grouted tiles in porcelain 
stoneware, while the grout is still 
fresh, it is important, to immediately 
and carefully remove excess grout, 
with a sponge and plenty of water. 
However, several days after laying, 
it is necessary to clean thoroughly 
by means of buffered acids in order 
to dissolve and fully remove site 
residues.

Pour assurer une exécution correcte 
des travaux, il est conseillé de réaliser 
une pose avec un joint de 2 mm. au 
minimum. Dans les grands espaces, il 
est absolument nécessaire de placer 
des joints de dilatation à distance 
régulière, tandis que dans les petits 
espaces, il suffit de laisser une légère 
distance entre le carrelage et les 
murs de périmètre. La plinthe viendra 
ensuite recouvrir cette petite distance 
et assurera la finition. Respecter en 
tout cas les conseils/suggestions du 
concepteur ou du directeur de chantier. 
Pour l’utilisation de mastics époxy, 
les adjonctions de résines ou autres 
produits, il est conseillé d’effectuer 
préalablement un test de nettoyage. 
Pour une meilleure esthétique, nous 
suggérons l’utilisation de mastics 
dans les tonalités du carrelage afin 
de réduire le contraste (exemple : 
carreaux blancs et mastic noir). Après 
le masticage des carreaux de grès 
cérame, il est important, lorsque le 
mastic est encore frais, d’éliminer tout 
de suite soigneusement les excès de 
mastic avec une éponge et beaucoup 
d’eau. Il est en tout cas indispensable, 
plusieurs jours après la pose, de 
procéder à un nettoyage de fond en 
utilisant des acides tamponnés afin de 
dissoudre et d’éliminer complètement 
tous les résidus de chantier. 
Pour éliminer la cire de protection, il 
est conseillé d’utiliser des produits 
spécifiques, comme les décapants 
cire habituellement en vente dans le 
commerce, et/ou de l’eau chaude.

Für eine korrekte Ausführung der 
Arbeiten wird die Verlegung mit 
einer Fugenbreite von mindestens 
2 mm empfohlen. Bei großen 
Räumen müssen die Dehnungsfugen 
regelmäßig positioniert werden, 
während es bei kleinen Räumen 
ausreicht, wenn man einen kleinen 
Abstand zwischen den Fliesen und 
den Wänden einhält. Dieser Freiraum 
wird dann von der Fußleiste verdeckt 
und somit geschlossen. Es wird in 
jedem Fall auf die Tipps/Empfehlungen 
des Planers oder Baustellenleiters 
verwiesen. Für die Verwendung von 
Epoxidstuck, den Zusatz von Harten 
oder Ähnlichem, sollte zuerst ein 
echter Reinigungstest vorgenommen 
werden. Für schöneres Aussehen 
empfehlen wir die Verwendung von 
Stuck, der farblich auf die Fliesen 
abgestimmt ist, um den Kontrast 
zu verringern (z.B. weiße Fliese, 
schwarzer Stuck). Nach dem Verfugen 
der Feinsteinzuegfliesen ist es wichtig, 
dass der noch frische Stuck sofort 
und gründlich mit einem Schwamm 
und reichlich Wasser entfernt wird. In 
jedem Fall muss einige Tage nach der 
Verlegung eine gründliche Reinigung 
mit Säure – die aufgetupft wird – 
ausgeführt werden, um alle Reste der 
Baustellenarbeiten zu lösen und zu 
beseitigen. 
Um das Schutzwachs zu entfernen, 
wird die Verwendung spezifischer 
Produkte empfohlen, wie 
handelsübliche Wachslöser bzw. 
warmes Wasser.

Le informazioni contenute in questo 
stampato (peso, colore, misure) sono 
il più possibile esatte, ma non da 
ritenersi legalmente vincolanti.
I consigli e le istruzioni date, 
conseguenti a studi e prove 
eseguite con la massima serietà, 
sono comunque da considerarsi 
puramente indicativi.
Le forniture sono effettuate alle 
condizioni generali di vendita di Elios 
Ceramica riportate sul catalogo 
generale.
I colori possono risultare falsati dai 
procedimenti litografici.

The information in this brochure 
(weight, colour and size) is as precise 
as possible, but should not be 
considered legally binding.
All advice and instructions, while they 
are the result of studies and trials 
carried out to exacting standards, are 
provided for informative purposes 
only.
Supplies are carried out under the 
general conditions Elios Ceramiche 
terms of sale as written on the 
general catalogue.
The colours could be altered by the 
lithographic printing process.

Les informations contenues dans cet 
imprimé (poids, couleur, dimensions) 
sont aussi exactes que possible mais 
ne peuvent être considérées comme 
étant légalement contraignantes.
Les conseils et instructions donnés, 
qui sont le fruit d’études et de tests 
réalisés avec le plus grand sérieux, 
doivent en tout cas être considérés 
comme étant donnés à titre purement 
indicatif.
Les fournitures sont effectuées aux 
conditions générales de vente d’Elios 
Ceramica mentionnées dans le 
catalogue général.
Les couleurs peuvent être faussées 
par les procédés lithographiques.

Die in dieser Druckausgabe 
enthaltenen Informationen (Gewicht, 
Farbe, Abmessungen) sind so exakt 
wie möglich, aber nicht gesetzlich 
verbindlich.
Die Tipps und Anleitungen, die aus 
seriösen Untersuchungen und Tests 
stammen, haben in jedem Fall nur 
Hinweischarakter.
Die Lieferungen folgen zu den 
allgemeinen Verkaufsbedingungen 
von Elios Ceramica gemäß 
Hauptkatalog.
Die Farben können aufgrund des 
Druckvorgangs verfälscht sein.

A BRAND PART OF:
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ELIOS CERAMICA
Via Giardini, 58

41042 Fiorano Modenese 
(Modena) Italy

T +39 0536 842411
F +39 0536 842450

info@eliosceramica.com
www.eliosceramica.com


